
SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů

mezi smluvními stranami

Městská část Praha Koloděje

se sídlem K jízdárně 9/20 190 16 Praha — Koloděje

lČO: 00240338 DIČ CZ00240338

zastoupena !ngelou Morávkovou, starostka obce

na straně jedné (dále také jako "objednatel")

a

Barrandov Studios Productions s.r.o.

se sídlem Kříženeckého náměstí 322/5, Hlubočepy, 152 00 Praha 5

zapsaná u Městského soudu v Praze—

IČ: 03160378 DIČ: C203160378

zas oupena: pan etr ichý M.A., jednatel

na straně druhé (dále také jako "poskytovate|“)

(Odběratel a Poskytovatel dále společně také jako „smluvní strany“)

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této smlouvě obsažených a S úmyslem být touto smlouvou

vázány, se dohodly na následujícím znění smlouvy:

I.

Předmět smlouvy, předmět plnění

1. Předmětem této smlouvy je vzájemná úprava práv a povinností smluvních stran vsouvislosti

s poskytováním služeb v rámci částečné přípravy a produkčního zajištění Společenské akce „Oslavy

Karla IV. a založení obce“ konané 10.09.2016 v Méstské části Praha — Koloděje (dále také jako

„akce“).

2. Předmětem plnění je závazek poskytovatele poskytnout objednateli realizaci akce v objemu plnění,

které bude specifikované v dodatku č. 1 uzavřeného k této smlouvě.

3. Pro plnění služeb dle této smlouvy je poskytovatel oprávněn využít třetí osoby (subdodavatele).

Pověřenými osobami ze strany poskytovatele pro jednání o kompletni realizaci projektu jsou paní

Věra Krátká a paní Kateřina Slavíková.

4. Plnění dle této smlouvy bude poskytovatel provádět s odbornou péči a s přihlédnutím

k nejúčinnějšimu způsobu jeho zabezpečení, řádně a svědomitě.

5. Objednatel má právo provádět kontrolu a koordinaci předmětu plnění.
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ll.

Cena plnění a platební podmínky

Cena plnění poskytovatele je stanovena dohodou smluvních stran ve výši 332 330,- Kč bez DPH

(slovy: tři sta třicet dva tisíc tři sta třicet.korun českých bez DPH).

Cena bude uhrazena na základě daňového dokladu — faktury vystavené poskytovatelem a to ve

dvou splátkách 1.splátka 50% před akcí a 2. splátka 50% jako doplatek po akci. Faktura musí

obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu v souladu s obecně závaznými právními předpisy,

zejména podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Splatnost faktur je 1.

Splatka — faktura 50% částky je 3 kalendářní dny před dohodnutým termínem akce tj. 10.9.2016 a

2. splátka 50% do 14 dnů po akci tj. 24.9.2016 . Objednatel si vyhrazuje právo vrátit fakturu před

uplynutím lhůty splatnosti a to v případech, pokud neobsahuje požadované náležitosti nebo

obsahuje nesprávné cenové ůdaje. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet původni lhůta

splatnosti. Opravená nebo přepracovaná faktura bude opatřena novou lhůtou splatnosti.

Povinnost zaplatit je splněna odepsánim vyúčtovaně ceny z účtu objednatele ve prospěch účtu

poskytovatele, uvedeného na faktuře.

Ukončením smluvního vztahu není dotčen nárok poskytovatele na odpovídající část odměny za již

provedenou činnost pro objednatele podle této smlouvy.

III.

Povinnosti poskytovatele

Poskytovatel se zavazuje, že bude při plnění této smlouvy respektovat organizační a jiná pravidla

objednatele a zásady objednatele, se kterými ho objednatel před započetím plnění dle této smlouvy

seznámí.

Poskytovatel se zavazuje informovat objednatele bez zbytečného odkladu o veškerých

skutečnostech, které brání nebo by mohly bránit plnění této smlouvy.

lV.

Povinnosti objednatele

Objednatel se zavazuje poskytnout poskytovateli pro plnění služby dle této smlouvy součinnost.

Objednatel se zavazuje uhradit poskytovateli cenu za provedené služby, sjednanou touto smlouvou.

Objednavatel se zavazuje ručit za veškerý svěřený inventář, který bude zapůjčen osobám dle jím

dodaného seznamu a v případné poškození, zničení nebo jeho nevráceni uhradit náhrady dle sazeb

uvedených v dodacích listech a to nejpozději do 14 dnů po obdržení faktury.

Objednatel se zavazuje informovat poskytovatele bez zbytečného odkladu o veškerých

skutečnostech, které jsou významné pro plnění závazků z této smlouvy.

Objednatel není oprávněn inventář používat kjiným účelům, než je uvedeno vtéto smlouvě, není

oprávněn bez předchozího písemného souhlasu poskytovatele s instalovaným inventářem nijak

manipulovat a ani jej bezplatně či za úplatu poskytovat třetím osobám.

V.

Odpovědnost za škodu

Smluvní strany se zavazuji upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé

okolnosti, bránící řádnému plnění smlouvy.

Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální ůsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých

škod.
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Objednavatel je povinen poskytovateli uhradit převodem na účet poskytovatele v případě poškození,
zničení či nevrácení pojišťovací hodnotu zapůjčeného inventáře a to dle dodatku č. 1 této smlouvy, a
to nejpozději do 14 dnů od obdržení faktury ze strany poskytovatele.

Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení způsobené okolnostmi vylučujícími
odpovědnost. Za okolnosti vylučující odpovědnost se považuje překážka, která nastala nezávisle na
vůli povinné strany a brání ji ve splnění její povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by
povinná strana tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala a dále, že by v době vzniku
překážku předvídala. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná
strana byla v prodlení s plněním své povinnosti.

Vl.

Ochrana informací, podkladů a materiálů

Smluvní strany se zavazují zachovat mlčenlivost a nevyužít jinak než pro účely obdobné této smlouvě
veškeré skutečnosti tvořící předmět obchodního tajemství objednatele.

Povinnost mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací podle této smlouvy trvá i po ukončení platnosti
smlouvy a to bez časového omezení.

Obchodní tajemství podle této smlouvy tvoří veškeré skutečnosti obchodni, výrobní, technické a
ekonomické povahy v hmotné či nehmotné formě, které si smluvní strany navzájem poskytnou. Za
důvěrné informace se ve smyslu této smlouvy považují veškeré informace v ústní nebo písemné (i
elektronické) podobě, které si smluvní strany navzájem poskytnou v souvislosti sjednáním o uzavření
smlouvy i s plněním smlouvy, Za důvěrné informace se považují také audiovizuální díla a jejich
obsah. Za důvěrnou považují smluvní strany i tuto smlouvu a zavazují se nepodávat informace o
jejím obsahu třetí osobě, vyjma subdodavatelů, jejichž služby budou pro naplnění této smlouvy

poskytovatelem využity

Za porušení mlčenlivosti se nepovažuje, jestliže informace byly zveřejněny jinak než zanedbáním
povinnosti příslušné smluvní strany, jestliže jsou prokazatelně známy dříve, než je sdělí příslušná
smluvní strana nebo jestliže jsou vyžádány soudem či jiným oprávněným subjektem na základě
zákona.

Veškeré podklady, které byly nebo budou předány objednatelem poskytovateli v souvislosti s plněním
dle této smlouvy, anebo které po dobu plnění předmětu smlouvy poskytovatel za objednatele
převezme, zůstávají ve vlastnictví objednatele. Poskytovatel za tyto předměty odpovídá od okamžiku
jejich převzetí jako skladovatel a je povinen je objednateli vrátit na jeho výzvu, nejpozději však
neprodleně po splnění závazků z této smlouvy, to neplatí pro věci, které budou oprávněně
spotřebovány k plnění závazků poskytovatele podle této smlouvy.

Vll.

Doba trvání smlouvy

Tato smlouva je uzavřena na dobu konání akce dle čl. |. odst. 1 této smlouvy.

Tato smlouva může být ukončena

— písemnou dohodou obou smluvních stran;

— odstoupením zdůvodu závažného porušení ustanovení této smlouvy druhou smluvní stranou,
přičemž na straně objednatele se jedna' zejména o porušení spočívající v prodlení s úhradou
peněžitého závazku o více než 5 kalendářních dnů. Odstoupení od smlouvy nabývá platnosti v
okamžiku doručení druhé smluvní straně.

- písemnou výpovědí kterékoli ze smluvních stran, a to i bez uvedení důvodů.

Výpovědní doba činí 10 dní a začíná běžet prvním dnem následujícího měsíce po datu doručení

výpovědi

Zánik této smlouvy nemá vliv na plnění dílčích závazků a úhrady za ně, nebude-li písemně

dohodnuto jinak.
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10.

Vlll.

Ostatni a závěrečná ustanovení

Tato smlouva nabj'Ná platnosti a Účinnosti dnem podpisu smluvních stran.

Práva vzniklá ztéto smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu druhé
strany.

Změny a doplňky smlouvy lze přijímat jen po dohodě smluvních stran, a to ve formě písemných
číslovaných dodatků této smlouvy. Dodatky a přílohy tvoří nedílnou součást této smlouvy.
Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany měly
a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný projev
stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být
vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze
stran.

Stane-li se některé ustanovení, popř. jeho část, ve smlouvě zcela nebo zčásti neplatným, zůstává
účinnost ostatnich ustanoveni, popř. jejich částí, nedotčena, neodporuje-li to účelu smlouvy nebo
nejedná-li se o ujednání, která oddělit nelze.

Všechny spory vzniklé z této smlouvy a v souvislosti s ni se budou smluvní strany snažit řešit nejprve
smírnou cestou, a teprve nebude-Ii to možné, budou rozhodovány s konečnou platností u příslušného
soudu.

Výrazy použité v této smlouvě vjednotném čísle mají význam v čísle množném a naopak. Práva a
povinnosti touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 121/2000 Sb., autorského zákona,
ve znění pozdějších předpisů

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, přičemž každá strana obdrží jedno vyhotovení.
Smluvní strany si v souladu s ustanovením § 630 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
sjednávají, že ohledně nároků objednatele vzniklých dle této smlouvy činí délka promlčecí doby pět
let od okamžiku, kdy mohlo být právo vykonáno poprvé.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu pozorně přečetly, uzavřely ji svobodně a vážně, nikoliv
v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož ji stvrzují svými podpisy.

Dne 271/5”? ”V?

Barrand    S S.l'„0.
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